
  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

第  十  章  

主之荣耀 
 

 在上一章中，克利须那向阿尔诸那介绍了一切智慧之王—

—神秘、绝对的知识。在本章中，他又继续了这一话题。既然已

经解释过了，本章为什么要重复同一个话题呢？因为，真理的寻

求者在臻达至尊境界之前都是不完美的，随着他对主之存在理解

的加深，自然的属性在他身上也越来越少，新的视野在他眼前不

断出现。没有一个灵性导师的帮助，这种在灵性之途上的发展是

不可能实现的，因为在个性中即使有一丝一毫的不完美，崇拜者

也无法实现最终的目标。阿尔诸那正是这样一个寻求灵性发展的

克利须那的信徒，因此，克利须那又对他进行了教诲。 

 

1． “主说，‘臂力无穷之人哪，你继续倾听我神秘、威力无穷

的教导吧，因为你是我热爱的信徒，我的话语对你将大有裨

益。’” 
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2． “无论是众神还是伟大的圣人，没有人知道我的起

源，因为我是一切存在的创造者和本原。” 

 

 在早先的章节中，克利须那曾经说过，他的本原和行动都

是天堂般的存在，是超越凡人掌握的，因此，即使是众神和圣人

也无法感知他的存在。同时， 

 

3． “了解我无始、永恒、作为整个世界的至尊的本质，凡人中

只有这样的智者才能摆脱一切罪恶。” 

 

这样的人才能称作真正的智者。换句话说，对无所不在、永

恒之主的感知是解救人类的唯一途径。这样的成就也是克利须那

赐予的礼物： 

 

4-5． “意志、知识、不疑不惑、宽恕、真诚、感官与思想的控

制、苦与乐、生与死、恐惧与无畏、不诉诸武力、平静、知足、

苦修、慈悲、名誉、荣辱 —— 一切生物的不同属性，都由我一

人创造。” 

 

对理想的执著、知识、奉献、对感官与思想的控制、内心的

痛苦与欢乐、理想实现时的完全融入、对主之神圣力量的恐惧、 
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对自然的无畏、高尚而不堕落的行为、心灵的平静、满足、为实

现理想进行的苦修、对自我的牺牲、荣辱与谦卑——这一切都是

神圣的品质，是克利须那的创造。 

 

6．“七大圣贤
1
、四大圣贤、玛奴和其他的人类始祖，都因我的

意志而塑造。” 

 

七大圣贤是瑜珈的七个不同阶段，它们包括：善良的愿望、

辨别力、精神的净化、对真理的执著、公正无私的品质及灵性之

途中取得的进步，四大圣贤是思维、理性、思想和个体自我。七

大圣贤与四大圣贤都是克利须那意志的产物，也就是说，它们都

是因为执著于对克利须那的感知这一目标而产生的。 

 

7．“那些已经掌握了我崇高的本质及瑜珈神圣实质的人，一旦通

过禅定与我融为一体，必能拥有我的特性。” 

 

那些通过了解瑜珈的神圣之处及克利须那之荣耀的人将与他

合而为一，常居他的境界。这是无可置疑的。瑜珈师受到控制的

思想就象灯火一般坚定而不动摇。 
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1. 人们认为这七大圣贤是名为“乌斯拉-玫赭”星座中的七大星辰，象征着瑜珈的七个步骤。 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

  

 

8． “我是一切灵性世界和物质世界的根源，一切智慧都来源于

我。完全认识到这一点的智者，才能虔诚为我奉献，全心全意地

崇拜我。” 

 换言之，克利须那也是瑜珈之道的创造者。瑜珈师的一切

灵性努力都是克利须那的赐予。 

 

9． “将思想专注于我，倾其一生为我服务，与他人谈论我的伟

大、相互启迪、并从中得到满足与快乐，这样的人，我会时刻与

他同在。” 

 那些将自己完全奉献给克利须那而心无他物的人能够恒常

感知他的圣道。他们高声赞美他的荣耀并以此为满足，因此，他

们必将常居克利须那的境界。 

 

10． “对于那些坚定不移地以爱心向我奉献的人，我也赐予他们

对瑜珈的启蒙，使他们臻达我的境界。” 

 崇拜者对瑜珈的理解也是主所赐予的礼物。关于克利须那

般的圣人和灵魂导师如何将瑜珈智慧赐予崇拜者，下面的诗句中

将进一步有所阐述。 

 

11． “我对他们显示我的仁慈，存在于他们的心中，并以智慧的

光明，为他们驱除无知的黑暗。” 
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克利须那时时刻刻与崇拜者的灵魂一起战斗，作他的御车

者，共同摧毁灵魂上的无知与愚昧。一旦拥有圣人作他的灵魂导

师，有圣人帮助他控制心神与思想，有圣人保护他、使他不受物

质自然属性的污染，崇拜者的崇拜之路才算真正开始。也就是

说，在崇拜之路的初始阶段，主通过一个已经实现的圣人对他加

以指点。 

 

一旦崇拜者内心深处对神圣智慧之启迪的渴望被唤醒，他的

行为会在四个方面受到影响。首先，他的呼吸受到影响。在呼吸

的同时，他的脑海里产生许多从前没有过的问题，例如：他的思

想何时才能融入主的存在，现在他的进展如何？他的思想何时才

能摆脱自然的束缚，何时又偏离了正途？主使他产生身体的反射

并以这种形式回答他的问题。身体的抽搐与反射是与他的呼吸密

切相关的，如果他的思想偏离了正轨、走了神，主会以这种方式

不断向他输送信号，但是，这种信号只有最虔诚的信徒才能感觉

到。当然，在日常生活当中，肌肉的抽搐等现象常常会发生，但

这种抽搐多数与上面所述的瑜珈经验无关，而是与人们内心互相

矛盾的欲望密切相关的。 

 

 还有一种影响以睡梦的形式表现出来。常人常常因为各种

各样的欲望而做梦，但是，一个真正的崇拜者的睡梦却是主对他

进行神圣指示的工具。 

 

  

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

  

上述两种经验都是普通的初习者常有的经验，以一

个圣人为导师、信赖他、并为他作出奉献都足以产生这些经验。

如下所述的两种经验只有真正的瑜珈修练者才能经历。 

 

 第三，他将经历深沉的睡眠状态。当今，整个人类都处于

睡眠状态，因为我们的灵魂为无知的黑夜所笼罩，并处于无知无

觉的状态。我们在物质世界所做的一切都是梦境。“深沉的睡眠

状态”是指崇拜者对主的记忆如潺潺流水般常年不断、对主的印

象如镌刻般深刻，他将一切都奉献给了主，而自己就象一个“有

生命的灵魂”。在这种状态中，他的心灵深处充满了和谐和喜

悦，并能洞察一切。我的恩师常常对我们说，对主的敬爱和崇拜

之火一旦在信徒的心中雄雄燃烧，主就象一个高明的外科医生，

用信徒的坚定信仰和对主的崇拜治愈他灵魂深处的病痛。 

 

 最后，灵魂的唤醒使他进入呼吸极度均匀的状态。这时，

他与他所崇拜的神完全等同。一旦进入这种状态，无论是坐是

卧，是梦是醒，他都能预知将来，变得无所不知、无所不晓；他

的肉体与灵魂成为一体。要达到这种状态，崇拜者必须得到圣人 

 

 

 

 

 

 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

先知的指点，如此，智慧之光才能助他驱散灵魂深处无知的黑

暗。阿尔诸那说， 

 

12-13． “阿尔诸那说，‘所有伟大的圣贤
2
如纳拉达、阿西

塔、兑瓦拉、维亚斯
3
都向我证实，说你是光芒四射的存在、终

极目标、至纯至粹者，你是永恒、超然的世界本原，是无生无死

的存在，是无所不在的主；现在你又亲自向我宣布了同样的真

理。” 

 “光芒四射的存在”和“无生”是主的代名词。阿尔诸那

一一列举了伟大圣贤的名字，纳拉达、阿西塔、兑瓦拉、维亚斯

都描述过主的伟大存在。 

 

14． “凯沙瓦啊，我相信，刚才你所告知的一切都是真理，无论

是众神还是恶魔，都无法理解这些真理。” 

 

15． “至尊之主，万物之源，众生之主，众神之神，宇宙之主

啊，的确只有你自己才能真正认知你自己的存在本质。” 
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2． 为人所崇拜的圣贤如阿特瑞、毕瑞古、普拉斯特亚和安吉拉斯等等。 

3． 蚩冉吉维斯或不朽的圣贤之一。人们认为，他是现存版本《韦达》的编撰者和《摩呵婆

罗多》、第十八部《普冉》、《婆罗摩苏特拉》和其它一些著作的作者。 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

  

 只有众生的创造者和众生之主克利须那及获得神

圣启迪的圣贤才能了解这一真理。 

  

16． “因此，关于你存在于万事万物中的光辉方面，只有你才能

对我进行启迪。” 

 

17． “伟大的瑜珈导师呀，我如何才能持之以恒地对你的存在进

行反思、禅定，应该以何种方式崇拜你呢？” 

  

 怎样才能认知克利须那，如何对他进行反思，以何种方式

将他铭记于心，这样的问题一直困扰着阿尔诸那。 

 

18． “佳纳尔丹啊，请你再次描述你瑜珈的神秘力量和你的崇高

与伟大，因为我还不曾品尝你语言的甘露。” 

 

 克利须那在本章的开始对此已经有过简要的描述，阿尔诸

那要求他再次详细进行介绍，因为他的好奇心还没有彻底得到满

足。另外，他希望再次倾听克利须那的话语，因为他永远也不会

感到厌倦。这就是主和圣人先知神圣语言的力量。 

 

 只要崇拜者还没有最终到达主的境界，他对主不朽本质的

渴望就继续存在。相反，认为自己已经知晓一切的想法恰恰证明   
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他的一无所知，他的灵性进程必将受到阻碍。因此，崇拜者必须

时刻聆听主的教诲，并将他们付诸于实践。 

 

19． “随后，主说，‘好吧，现在我就对你讲述我荣耀的力量，

因为我的显示是无穷无尽的。’” 

 克利须那随后向阿尔诸那列举了他的一些突出品质。 

 

20． “古达凯沙啊，我是居于众生内心的超然灵魂，是众生的开

端、过程及结束。” 

 

21． “我是阿迪提
4
诸子中的维施奴，是万种光芒中的太阳，是

众风之神玛瑞契，是群星中的月亮。” 

 本句中所拉到的阿迪提和其它的超然存在常常被人们当成

是克利须那的一些内在本质。 

 

22． “我是《韦达》之中的《萨摩韦达》，是众神中的印德拉，

是感官中的思想，是各种存在之中的知觉。” 

 在《韦达》中，克利须那是《萨摩韦达》，因为他吟唱圣

歌使人心境平和；在众神之中，他是印德拉，在感官之中，他是

思想，因为只有通过对思想的控制，人类才能感知他的存在；他

也是赐予众生感觉官能的神秘力量。 
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4． 神的统称，只在宇宙毁灭时才散发光芒的十二个神（太阳）。 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

  

23. “我是茹德拉
5
中的山卡，魔鬼和亚克沙

6
中的库伯

尔
7
，瓦苏

8
中的火焰，群山之中的苏麦茹。” 

 克利须那是茹德拉中的山卡。“山卡”可以解释成疑惑和

不决完全消除后的思想状态。“库伯尔”、“火焰”和“苏麦

茹”都是对瑜珈之道一种比喻，都是瑜珈词汇。 

 

24． “帕萨啊，要知道，在祭司之中我是祭司之长布瑞哈斯帕

提；将领之中，我是斯刊德
9
；水系之中，我是海洋。” 

在众祭司之中，他是众神之师布瑞哈斯帕提，是神圣之宝藏

的创造者；众将领之中，他是有生及无生世界的毁灭者卡提克

亚。 

 

25． “我是伟大圣哲之中的布瑞古，是众音节中的噢姆，是雅格

亚中的扎帕雅格亚（祈祷），是静止物体中的喜马拉雅山。” 

 克利须那是伟大圣贤中的布瑞古
10
；在音节之中，他是至 
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5． 掌管十种感官和思想的十一个神的统称，是比席瓦和山卡（众神之首）低一级的神。 

6． 半神，库伯尔的随从。 

7． 财富之神。 

8． 组成人类身体的八个神。 

9． 卡提克亚的另一种称呼。 

10．由第一世玛奴所创造的人类始祖之一。 

 

 

 

 

 

 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

 

尊之灵的象征“噢姆”。雅格亚是使崇拜者到达至尊境界的崇拜

方式，是对至尊之灵的铭记和对圣名的吟诵。经过了吟诵圣名的

前两个阶段，即有声吟诵的阶段，崇拜者开始进入雅格亚的吟诵

阶段，这时，吟诵既不在口中、喉中，也不在心中，而是和他的

呼吸成为一体，成为他本身存在的一部分。这种吟诵是动态的，

是行动的一种。克利须那也是静态物体中的喜马拉雅山，冷静、

平衡、坚定。 

 

26． “在树木之中，我是榕树阿施瓦萨；圣人之中，我是纳拉

达；甘达尔瓦
11
中，我是契特拉茹阿萨

12
；在完美者之中，我是

圣人卡皮拉
13
。” 

 

 克利须那是树木中的榕树阿施瓦萨。自然世界就象一棵榕

树，其根（主）生长在地面之上，分枝（自然）生长于根而延伸

到地面。他是圣人之中的纳拉达，将全部心神集中于呼吸中的神

圣韵律。他是甘达尔瓦中的契特拉茹阿萨，是主对崇拜者直接显

现的独特境界；是完美者中的卡皮拉。 
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11． 半神人之一，音乐之神。 

12． 甘达尔瓦之王的名字，卡沙亚帕妻子穆尼所生的十六子之一。 

13． 圣人之一，人们认为他是三克亚派哲学的创建者。 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

  

27． “要知道，我是骏马之中降生自甘露的乌契柴施拉

瓦；是象之中的艾拉瓦特
14
；是人类中的君主。” 

 

 物质世界中的一切都是易逝的，只有灵魂永远不会遭到毁

灭，因此，克利须那是降生于炼海中的甘露的乌契柴施拉瓦。马

象征着有规律的运动，因此，克利须那是思想为寻求真理所做的

有规律的运动。伟大的灵魂也是人类的君主，对人类一无所求。 

 

28． “我是武器之中的瓦治茹
15
，乳牛之中的卡姆德奴

16
，促使

万物降生的卡姆德瓦
17
，和蛇中之王瓦苏奎

18
。” 

 

 克利须那是武器中的威力最无穷者；是乳牛中的卡姆德

奴。这里的卡姆德奴不是为人类提供美味牛奶的普通乳牛，而是

圣人瓦施斯萨的座骑。“乳牛”象征着感官，崇拜者一旦能够成

功地控制自己的感官，他的感官就成为他的“卡姆德奴”，帮助

他即刻到达主的天堂。 

 

 克利须那也是促使万物降生的卡姆德瓦，但这种克利须那 
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14． 印德拉的大象座骑。 

15． 印德拉的武器霹雳，传说它是由圣人达迪契之骨制成的。 

16． 天堂中产生一切欲望的天堂之牛。 

17． 印度神话中的爱神，克利须那和茹克米倪之子。 

18． 一条名蛇的名字，万蛇之王，传说是卡沙亚帕之子。 

 

 

 

 

 

 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

 

创造的新生命指的不是孩子的出世，而是新形势的出现和人类的

灵性发展。克利须那在众蛇中是卡沙亚帕
19
之子瓦苏奎。 

 

29. “我是那嘎蛇中的奢施那嘎
20
，水生生物中的瓦茹那

21
，人

类始祖中的阿亚玛
22
，统治者中的亚玛拉贾

23
。” 

 

 克利须那是蛇中的“奢施那嘎”。奢施那嘎并不是真正的

蛇，《圣典博伽瓦谭》曾对它的形状有过详细的描述。奢施那嘎

是主的维施纳韦（维施奴）之力的形体表现，它离地球的距离为

三万岳詹
24
，地球象一粒芥菜籽般的被轻置于其头部，换言之，

这种力就是使各种星球按正常轨道运行的引力，是固定地球位置

的永恒之力。克利须那也是水中生物之王瓦茹那，人类的始祖阿

亚玛，和统治者中的亚玛拉贾。 
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19． 在印度教的神话中，他在创世的过程中扮演非常重要的角色，因而，人们也常常称之为

“普茹阿扎帕提”。 

20． 传说中一条名蛇的名字，有一千个头，是维施奴的睡榻，支撑着整个世界。 

21． 海洋之神。 

22． 已逝的祖先之王。 

23． 死亡之神，人们认为他是太阳神之子。 

24． 距离单位，相当于八至九码。 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

  

30． “我是岱缇雅（恶魔）中的普茹阿拉德
25
，计算器

中的时间，万兽之王狮子，飞禽中的嘎茹达
26
。” 

 

 在恶魔之中，克利须那是普茹阿拉德。普茹阿拉德象征着

爱和喜悦。信徒一旦为主所吸引、有到达主之居所的渴望，即使

恶魔般的本能还不时困扰他的内心，他也终将实现对主的感知，

克利须那正是这种灵魂的融合。他也是计算时间者的时间；走兽

中的万兽之王，因为他就象万兽之王雄狮，统治着瑜珈之林；是

飞禽中的嘎茹达。嘎茹达意味着智慧。对主的感知在思想中一旦

得到发展，崇拜者的思想就成为主的媒介；如果他的脑海中充满

着世俗的欲望，他的思想则成为蛇，不断地把他的灵魂拖向生死

轮回的深渊。嘎茹达是维施奴的媒介，如果媒介充满着神授的智

慧，人的思想也很快将会成为众生之主的媒介。 
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25． 《帕德姆普冉》一书中，恶魔黑冉亚·卡施普之子，由于在前世是个婆罗门，因此，虽然

生为恶魔之子，他对维施奴的虔诚奉献依然没有改变。 

26． 飞禽之王，是维施奴的媒介，拥有白色的脸颊、鹰钩鼻、红色的翅膀和金色的身体。 

 

 

 

 

 

 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

 

31． “我是净化物中的风，是战士之中的拉玛，是鱼群之中的鲨

鱼，是河流之中的巴吉茹阿斯恒河
27
。” 

 

 在战士之中，克利须那是不可战胜的拉玛。拉玛即欢欣鼓

舞的人，瑜珈大师则因智慧而欢欣鼓舞，因为他们所崇拜的主给

他们发送的每一个信息都令他们欣喜若狂。克利须那还是鱼群之

中的鲨鱼和河流之中的恒河。 

 

32．． “阿尔诸那啊，在一切创造物之中，我既是开始和结束，

又是中间的过程；我是一切科学之中关于灵魂的科学，是辩论者

中的仲裁人。” 

 

 在一切知识之中，克利须那是关于万物之主的智慧，是通

向至尊灵魂的智慧。世上的多数知识都由玛雅所控制，为欲望、

怨恨、时间、行动、性格以及物质自然的三种属性所驱使，但他

驱使人类由受物质世界奴役的物质状态走向灵性世界的精神状

态。这种智慧叫作阿迪亚特玛。克利须那也是一切以至尊之灵为

主题的争论的最终仲裁人。 

  

33． “我是字母中的元音‘阿卡’
28
，是合成词中的德旺德瓦

29
，是易逝时间中永恒的玛哈卡拉，是支持和创造万物的主。” 
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27． 恒河的名称之一。 

28． 组成神圣音节“噢姆”三个音中的第一个。 

29． 四个主要合成词中的第一个，在合成词中，一个词通常由两到三个词组成。 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 克利须那是神圣之“噢姆”中的第一个音，也是不

灭的、永恒的时间。时间是不断变换的，克利须那是不变的、永

恒的，他代表的是使人类通向永恒之主的时间。他也是无所不在

的至尊灵魂。 

 

34． “我是死亡，毁灭一切；我是未来一切创造的根本；我是女

性中的克尔提
30
——生命力、言语、记忆、意识、坚韧与忍耐、

宽容等一切女性品质的象征。” 

 

 在第十五章的第 16 句中，克利须那提到，世上有两种存

在（普茹沙）：易毁灭的和永恒的，能够孕育其它存在并最终归

于死亡的是易毁灭的、世俗的存在，不朽的“宇宙之灵魂”是永

恒的存在。如果生命力、言语、记忆、意识、坚韧与忍耐、宽容

都是女性所拥有的品质，男性是否也需要这些品质呢？这些品质

是男性和女性都需要培养的。 

 

35．“在神圣经典的颂歌中，我是《萨摩韦达》；在诗歌中，我

是嘎亚特蕊
31
；在月份中，我是阿格拉哈彦

32
；在季节之中，我

是万物复苏的春天。” 
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30． 是七神之一的妻子，女性品质的象征，也是主之光辉的表现。 

31． 含有 24 音节的韦达诗律，也是印度教徒每天早晚吟诵的神圣诗句。 

32． 阴历阿格拉哈彦月，大致相当于阳历 11-12 月间。 

 

 

 

 

 

 

 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

 在神圣的供吟唱的韦达经典（施茹提
33
）中，克利须那是

使人心灵平静安宁的《萨摩韦达》。是诗韵中的嘎亚特蕊
34
。值

得注意的是，嘎亚特蕊既不是咒语，也不是护身符，而是一种自

我批判和反省的祷文，通过吟唱这样的祷文，信徒能够直接达到

最终的赦罪。在灵性之途中的很多问题是崇拜者无法依靠自己的

智慧解决的，因为他常常无法判断自己的对错与是非，因此，他

需要嘎亚特蕊——克利须那——的指点。克利须那也是月份中的

阿格拉哈彦。 

 

36． “我是赌徒中的千王之王，是名人中的俊杰，是征服者中的

征服者，是意志坚决者的决心，是虔诚者的美德。” 

 

 在本句中，“赌博”一词象征着物质自然的基本特性——

自然是个赌徒和骗子。为了从自然的矛盾性中得到解脱，以外在

的表现掩饰心灵深处对主的虔诚也是一种“欺骗”行为，当然，

在这里使用“欺骗”一词是不恰当的，因为这种掩饰行为是保护

崇拜者的灵性进程所必需的。真正的崇拜者应该“大智若愚”—

—虽然内心充满了神圣的智慧，他的外表却象一个迟钝的巴茹阿

特——疯狂、眼瞎、耳聋、且愚蠢，他虽然洞察一切，却好象视

而不见；虽然耳 
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33． 《韦达》的一章，名为“施茹提”，意思是因启迪而为人所知。 

34． 祈祷文的内容如下： 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 闻一切，却似乎听而不闻。崇拜的行为应该是个人的、

秘密的，只有如此，崇拜者才能在与自然的赌博中取得

胜利。克利须那是胜利者的胜利，也是意志坚决者的决心，是动

态的思想，也是品质高尚之人的光芒和启迪。 

 

37． “在维施奴的后裔中，我是瓦苏德瓦；在潘督瓦兄弟中，我

是达南捷；在圣哲之中，我是维德维亚萨；在诗人之中，我是舒

克茹阿查亚
35
。” 

 

 克利须那是维施奴后裔中的无所不在者瓦苏德瓦，是潘督

瓦中的达南捷。潘督（潘督瓦之父）是虔诚的象征，是品德高尚

的人。灵魂自我的实现是世上唯一永恒的财富。克利须那是圣哲

中的维亚萨，因为他能够解释完美的含义。诗人乌施纳（舒克茹

阿）在《韦达》中有“卡维亚”的称号，他能利用自己的智慧指

引人的灵魂、使其到达主的居所，因此，克利须那是诗人中的乌

施纳。 

 

38． “我是对暴君的镇压，是追求成功者的明智，是对秘密而言

的沉默，是受启迪者的智慧。” 

 

39． “还有啊，阿尔诸那，我是孕育一切存在的种子。没有我玛

雅的存在，一切有生的或者无生的生物都将无法存在。”  
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35． 恶魔阿苏尔的老师，如果阿苏尔在战争中死去，他老师有魔力的话语就可以使其复生。 

 

 

 

 

 

 

 

  



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 克利须那存在于宇宙万物之中，因为一切都被赋予了他的

某种特性。 

 

40． “帕冉塔葩啊，我神圣的光芒永无止境，我对你说的只是我

神圣海洋中的一个水滴而已。” 

 因此，阿尔诸那应该视一切存在所拥有的崇高、光芒四射

和慈悲的特性为克利须那的品质。 

 

41． “你要知道，一切光辉美丽的创造都来自我的光芒。” 

克利须那总结说， 

 

42． “你无需知道太多，阿尔诸那啊，你只要记住，我是永恒存

在的。在我的伟大力量中，我只运用了其中极小的一部分，就创

造了整个宇宙。” 

 克利须那一一列举了他的一些伟大品质和创造，但这并不

意味着，阿尔诸那及崇拜者应该崇拜他所创造的一切事物。崇拜

者们常常对各种各样的物体进行崇拜，以显示他们对主的虔诚，

克利须那的列举正是为了纠正这种错误。 

 
� � � � � 

 

 在本章中，克利须那再次重复了他在前面章节中对他亲爱 
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的学生阿尔诸那进行的教诲，因为，在灵性旅途中，崇

拜者每一分每一秒都需要导师的指点。克利须那说，他是众神和

圣人先知的创造者，因此，连神和圣人也无法了解他的本原；只

有那些已经到达主之境界的人才能了解他真正的存在。 

 

 世上的精神和物质的一切：一切神圣的精神财富——洞察

一切、智慧、对感官和思想的控制、满足、精神苦修、慈悲、荣

耀——等等，获得这些精神财富的方式七大不朽圣贤或者瑜珈的

七个步骤及四大品质，还有对克利须那的一切奉献，都是克利须

那的创造。但靠崇拜者一人之力是无法获得这些财富的，他需要

一个灵性导师的指点。 

 

 那些了解克利须那本质的人以一心一意的虔诚崇拜他，把

自己的思想、理性、乃至整个灵魂都奉献给他，与他人分享崇拜

他的快乐。克利须那也赐予这些崇拜者以瑜珈之道，使他们最终

到达他的处所。他存在于他们的灵魂深处，以智慧的光明为他们

驱除内心无知的黑暗。 

 

 阿尔诸那深信，克利须那是完美、永恒、光芒四射、没有

起始、无所不在的，因为包括克利须那本人在内的所有古今圣贤

都对此作出了证明。他也深信，无论是众神还是恶魔都无法察知

他的真正本质；只有他才能指点崇拜者到达灵性旅途的终点。因 

 

 

 

 

 

 

 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

此，阿尔诸那要求克利须那再次描述他的崇高与伟大。崇拜者对

至尊之主的求知常常一直持续到其最终目标的实现，然后才能完

全得到满足，因此，阿尔诸那渴望了解克利须那的心情是可以理

解的。 

 

 克利须那向阿尔诸那总结了他在八十一个方面的伟大力

量，其中有些是依靠瑜珈的修行可以获得的内在的品质，还有一

些是他的神圣光辉。最后，克利须那又说，崇拜者不应该试图了

解关于他的每一个细节，相反，他只需要明白，三个世界都充满

了他的神圣光辉。 

 

 克利须那在本章中向阿尔诸那解释了他的种种特性，尽管

如此，他的崇拜者还是不可能完全了解他的本质，因为，崇拜者

要靠自己的精神努力才能在灵性旅途上不断进步。 

 

 

 

 

至此《博伽梵歌》第十章结束，从而结束了关于对至尊主的感

知、瑜珈之学及克利须那与 

阿尔诸那间名为“维布提·瓦南”或“主之荣耀”的对话，宗教教

师阿德嘎达南德的注释“亚瑟斯集塔”的第十章也告此结束。 

 

哈瑞 呜牟 嗒特 撒特 

 


